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ENTREVISTA

XAVIER GISBERT
“Las críticas a la enseñanza 
bilingüe tienen un objetivo 
político y no educativo”

PRESIDENTE DE LA ASOCIACIÓN ENSEÑANZA BILINGÜE

El programa de enseñanza bi-
lingüe cumple quince años 
en la Comunidad de Madrid. 

Es tiempo de evaluar sus resul-

tados. Ese ha sido el objetivo del 
estudio elaborado por la Asocia-
ción Enseñanza Bilingüe –www.
ebspain.es– que preside Xavier 
Gisbert. Partiendo de los datos del 
informe PISA 2018, el trabajo de-
muestra que el modelo no produ-
ce ningún efecto negativo en los 
resultados académicos de las ma-
terias que se imparten en inglés.
A finales del pasado año ustedes pre-
sentaron este informe que, de alguna 
manera, viene a clarificar algunas du-
das sobre la aplicación del programa 
de enseñanza bilingüe en España y en 
concreto en la Comunidad de Madrid. 
¿Qué se ha pretendido con este trabajo?
La enseñanza bilingüe viene siendo 
objeto de críticas por parte de un sec-

tor determinado que, sin querer 
entender que la enseñan-

za bilingüe no tiene 
ideología, centra sus 

ataques en la Co-
munidad de Ma-

drid. Todas las 
Comunidades 
Autónomas, 

independientemente del partido polí-
tico que las gobierne, han desarrollado 
y mantienen programas de enseñanza 
bilingüe por lo que, de tener algún sen-
tido, la crítica debería dirigirse por igual 
a todas las administraciones educati-
vas. Esto demuestra que el objetivo que 
persiguen no es educativo sino político. 
Además, la mayoría de esas críticas, sin 
ninguna evidencia ni base científica, 
buscan confundir a las familias.

Conscientes de las ventajas que supone 
la enseñanza bilingüe para los alumnos 
que la cursan, desde la Asociación Ense-
ñanza Bilingüe hemos querido realizar 
el estudio más serio y riguroso posible, 
utilizando todos los datos disponibles, 
no para demostrar sus beneficios –que 
son evidentes– sino para analizar si la en-
señanza bilingüe produce algún efecto 
negativo en los resultados académicos 
de las materias impartidas en inglés.

Son más de quince años de aplicación 
en la Comunidad de Madrid. ¿Diría que, 
en líneas generales, ha sido una buena 
apuesta?
La enseñanza bilingüe, junto con la tec-
nología, ha sido la mayor innovación que 
se ha realizado en el sistema educati-
vo en este siglo. Ha sido por lo tanto la 
mejor apuesta que se podía hacer y hay 
que reconocer a los responsables políti-
cos que la pusieron en marcha, en todas 
las comunidades, su visión de futuro y su 
deseo de mejorar la educación. Es de los 
pocos programas que se ha implemen-
tado pensando más en la formación de 
nuestros jóvenes y en su futuro, que en 
una rentabilidad política a corto plazo 
ya que su total implantación ha re-
querido varias legislaturas.
Sin embargo, hay voces que rechazan 
el modelo por considerar que está 
afectando al rendimiento de los alum-
nos. ¿Son voces justificadas? ¿Qué nos 
dice este informe al respecto?
Desde el primer año de implantación 
del programa, las críticas, infundadas 
en su mayoría, han sido las mismas. Una 
de ellas es que la enseñanza de conte-
nidos en una lengua no materna afecta 
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al rendimiento de los alumnos. Por un 
lado, Madrid es la única comunidad au-
tónoma que realiza alguna evaluación. 
Examina a todos sus alumnos durante y 
al final de cada etapa educativa, lo que 
le permite disponer de datos objetivos 
sobre los niveles de competencia lin-
güística que van alcanzando a lo largo 
de su escolaridad. Estos datos confir-
man los buenos resultados del progra-
ma.

Por otro lado, en el estudio La ense-
ñanza bilingüe en España y sus efec-
tos en los resultados académicos. Una 
aproximación a PISA 2018. El caso de la 
comunidad de Madrid.1, el análisis de 
todos los datos disponibles y concreta-
mente los de PISA 2018 permite afirmar 
que la enseñanza bilingüe no produce 
ningún efecto negativo en los resulta-
dos académicos de las materias que se 
imparten en inglés y por supuesto no 
tiene ninguna relación con los malos 
resultados obtenidos en PISA 2018.

Ustedes recurren a datos de PISA 
2018. ¿No disponemos de otros análi-
sis en España que nos digan realmente 
cómo es nuestra situación? ¿Qué estu-
dios estamos elaborando en España 
para conocer y evaluar los resultados 
de este modelo?
Por razones ideológicas, el sistema edu-
cativo español huye de la evaluación. 
A excepción de Madrid, ninguna otra 
Comunidad realiza evaluaciones de su 
programa de enseñanza bilingüe. Por 
lo tanto, los datos son casi inexisten-
tes. El único referente que tenemos es 
PISA, una evaluación internacional de 
las competencias de los alumnos de 15 
años en lengua, matemáticas y ciencias 
que se realiza cada tres años.  Hubie-
ra sido estupendo disponer de datos 
de las 17 autonomías que participan 
en PISA y que pagan para ampliar su 
muestra, pero la Comunidad de Madrid 
es la única que identifica los centros bi-
lingües de los centros no bilingües.

Aun así, los datos de la Comunidad 
de Madrid, aunque útiles, son limitados 
porque, aunque identifica los centros 
bilingües de los no bilingües, no permi-
te separar a los alumnos que cursan el 
programa de enseñanza bilingüe, que 
son los alumnos de la “sección”, de los 
alumnos matriculados en el “progra-
ma”, que solo cursan un programa com-
plementario con exposición limitada a 
la lengua meta. El estudio realizado es 
por lo tanto el primero que se realiza 
con todos los datos disponibles.

Los detractores de la enseñanza bilin-
güe en la escuela ponen el énfasis en 
el aprendizaje del castellano, en otras 
palabras, consideran que aprender en 

inglés perjudica el buen uso de nues-
tra lengua. ¿Hay datos que demues-
tren esta afirmación? ¿Y en otras ma-
terias como Matemáticas o Ciencias?
Los detractores de la enseñanza bilin-
güe, o mejor dicho del programa de 
enseñanza bilingüe de la Comunidad 
de Madrid, persiguen objetivos ideoló-
gicos, no educativos. Aparentemente 
su deseo es el de destruir lo que fun-
ciona, evitar la excelencia y generalizar 
la mediocridad. Evidentemente no hay 
datos que demuestren sus afirmacio-
nes. Aprender contenidos en inglés no 
perjudica el buen uso de nuestra len-
gua, como no perjudica a las materias 
que se imparten en esa lengua. Sus ab-
surdos planteamientos los lleva a con-
tradecirse constantemente. Pretenden 
hacer creer por un lado que la enseñan-
za bilingüe es elitista y que segrega, y al 
mismo tiempo que los que la cursan se 
ven perjudicados porque, al recibir en-
señanzas en otra lengua, no aprenden. 
¿Cómo hacerles caso?

UNA ENSEÑANZA INCLUSIVA
En Madrid el programa se ha extendi-
do considerablemente en los últimos 
años. ¿Qué supone para los alumnos 
con menos posibilidades económicas 
y sin posibilidades de poder ir a una 
academia privada el poder aprender 
en inglés? 

Una de las grandes ventajas de la en-
señanza bilingüe es que es inclusiva. 

Se dirige a todos los 
alumnos, indepen-
dientemente de su 
origen socioeconó-
mico. Por lo tanto, alcanza igual a los 
alumnos favorecidos como a los des-
favorecidos. En el sistema educativo 
español, al menos en las comunidades 
monolingües, el aprendizaje de la len-
gua materna está garantizado y la en-
señanza bilingüe permite a nuestros 
alumnos adquirir elevados niveles de 
competencia lingüística en una lengua 
extranjera, dotándoles así del dominio 
de las dos lenguas más importantes y 
de mayor relevancia internacional del 
mundo.

Para poner en marcha este programa, 
que ya llega a un millón y medio de 
alumnos y a más de 4000 centros, se 
han necesitado muchos recursos. Pero 
¿han sido suficientes? 
La dotación de recursos ha sido muy 
desigual en las distintas Comunidades 
Autónomas e incluso donde son abun-
dantes, no siempre están optimizados. 
En numerosas ocasiones, el crecimien-
to descontrolado de centros no ha ido 
acompañado de los recursos necesa-

La enseñanza bilingüe en 
España y sus efectos en 
los resultados académi-
cos. Una aproximación a 
PISA 2018. El caso de la 
Comunidad de Madrid
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rios. La formación del 
profesorado ha sido 
y es, en general, in-
suficiente, como re-
conocen los propios 
docentes en el es-
tudio La Enseñanza 
Bilingüe en España. 
Datos para el análisis. 
20212. El programa 
de auxiliares de con-
versación no siem-
pre asegura una 

adecuada presencia de este recurso. 
Creo que, aunque los recursos siempre 
parecen insuficientes, las administra-
ciones educativas deben asegurar los 
medios necesarios y alinearlos con el 
desarrollo de los programas para darles 
estabilidad.

En general el éxito de los programas 
bilingües se debe a la demanda de los 
padres deseosos de una buena educa-
ción para sus hijos con valor añadido y 
sobre todo al trabajo de miles de maes-
tros y profesores que se esfuerzan cada 
día para ofrecer a sus alumnos la mejor 
formación posible.

¿Cree que los profesores, los madri-
leños en concreto, han contado con 
los medios necesarios para afrontar el 
reto de impartir sus clases en inglés? 
¿Cómo valoraría la situación y la res-
puesta del colectivo? 

Sin miedo a equivocarme puedo asegu-
rar que, al menos durante los primeros 
años de implantación del programa, se 
hicieron todos los esfuerzos para que 
los profesores madrileños contaran, no 
solo con los medios necesarios, sino con 
un gran apoyo por parte de la adminis-
tración.

Con respecto a la evolución del pro-
grama de enseñanza bilingüe de la Co-
munidad de Madrid, por la información 
de que se dispone, lleva cerca de una 
década perdiendo fuelle. Durante ese 
período se ha relajado el programa, se 
ha reducido el número de asesores, se 
han reducido los niveles de exigencia, 
se ha reducido el número de evalua-
ciones, se ha reducido la formación 
del profesorado. Curiosamente se in-
crementa cada año el número de auxi-
liares, aunque sin asegurar su máximo 
aprovechamiento. 

A pesar de que la mayoría de los pro-
fesores mantienen el máximo nivel de 
calidad posible, es evidente que mu-
chos van perdiendo motivación, por-
que ven que lo que debe ser un trabajo 
en equipo no cuenta con la adecuada 
implicación de todos sus miembros.

La Consejería de Educación de la Co-
munidad de Madrid debería asumir de 

nuevo el liderazgo del programa, rectifi-
car los errores cometidos, olvidar nuevas 
aventuras que aportan poco y pervierten 
el modelo, optimizar todos los recursos y 
motivar a su profesorado que ha demos-
trado con creces capacidad, dedicación 
y entrega.

LA LOMLOE
Hablemos del futuro. ¿Cómo debería 
diseñarse y adaptarse el programa de 
enseñanza bilingüe para los próximos 
años en el contexto de una ley como la 
que se avecina?
La enseñanza bilingüe es posiblemen-
te el mejor ejemplo de “especialización 
curricular” y, sin embargo, la última ley 
educativa elimina este concepto. Eso 
significa que el sistema educativo segui-
rá funcionando a pesar y en contra de la 
ley recientemente aprobada.

El Ministerio de Educación ha sido la 
última administración en poner en mar-
cha su programa de enseñanza bilingüe 
en su territorio de gestión –Ceuta y Me-
lilla– y no parece que le esté prestando 
mucho interés, por lo que todo indica 
que se autoexcluye para liderar cual-
quier proyecto de mejora de la enseñan-
za bilingüe.
La responsabilidad recae por lo tanto en 
las Comunidades Autónomas que de-
berían poner en marcha mecanismos 

de coordinación para diseñar un mode-
lo que ofrezca a todos los alumnos ense-
ñanzas similares y de la máxima calidad.

¿Qué dificulta el avance?

El crecimiento descontrolado de mu-
chos programas, la disminución de 
recursos, la falta o la disminución de 
exigencia de adecuados niveles lin-
güísticos de los profesores, la falta de 
objetivos lingüísticos a alcanzar por 
los alumnos, la deficiente utilización 
de los auxiliares de conversación o la 
ausencia de evaluaciones, entre otros, 
son factores que, sumados a las críti-
cas que cuentan con el apoyo de de-
terminados medios de comunicación, 
dificultan la mejora. Tanto las críticas 
como la gestión de los programas tie-
nen un fuerte componente ideológico 
y político y lo que la enseñanza bilin-
güe necesita es que cualquier decisión 
que le afecte sea exclusivamente edu-
cativa. Todas las administraciones tie-
nen ante sí un gran reto y es necesario 
dejar de vivir de las rentas y trabajar se-
riamente en la mejora de la calidad de 
los programas de enseñanza bilingüe. 
Los elementos clave sobre los que hay 
que incidir, además de sobre el diseño 
del programa bilingüe, son la forma-
ción del profesorado, la adecuación de 
los recursos, el seguimiento de los pro-
gramas y la evaluación. ■

1  www.ebspain.es/index.php/articulos/
  publicaciones 
2  www.ebspain.es/index.php/ 

observatorio-eb-2 

AURORA CAMPUZANO

“El programa de 
enseñanza bilingüe 
de la Comunidad 
de Madrid, por la 

información de que 
se dispone, lleva 

cerca de dos décadas 
perdiendo fuelle”

Preocupados por la falta de evaluaciones, de información y de trans-
parencia, desde la Asociación Enseñanza Bilingüe –asociación sin 
ánimo de lucro– se puso en marcha el proyecto ENEBE (Evalua ción 
Nacional de la Enseñanza Bilingüe en España) en el que par ticipan 
expertos de 25 universidades españolas. A pesar de la falta de recur-
sos y de la pandemia, gracias al trabajo desinteresado de grandes 
expertos, el proyecto se halla en fase de finalización de la prueba 
piloto.


